
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Carro Botte per trasporto stradale 
Slurry spreader for road transport / Güllefässer für den Straßenverkehr 

Via IV Novembre n°91 
25013 CARPENEDOLO (BS) 
Tel.  0039 (0)30 969315/9966451      
Fax: 0039 (0)30 9965615 
e-mail: tecnico@fbbossini.com 
Web Site: www.fbbossini.com 

 

ISO 9001:2008 

Capacità serbatoio da 23 ÷ 26 m3           Minima tara con grande capacità 

Massima manovrabilità e compattezza del veicolo        Carro Botte ideale per lunghi trasporti stradali 

Capacity tank of 23 ÷ 26 m3            Minimum tare with high capacity 

Maximun maneuverability and compactness of the machine      Slurry spreader ideal for long road transport 

Tankinhalt vom 23m³ bis 26m³          Minimum Tara mit hoher Kapazität 

Große Wendigkeit und Kompaktheit des Fahrzeugs                    Güllefässer geeignet für langen Straßenverkehr 

 

 Carro botte per il trasporto stradale a n°2 assi con capacità serbatoio da 18 ÷ 20 m3 
 Slurry spreader for road transport with nr.2 axles with tank capacity of 18 ÷ 20 m3 

 Unsere zweiachsige Güllefässer sind zum Straßenverkehr vorgelassen und haben ein Volumen von 18m³ bis 20 m³ 

 

Apertura superiore idraulica Ø 600 mm con guarnizione per la massima tenuta 
Hydraulic top opening Ø 600 mm with gasket for watertight 

Hydraulysche obere Öffnung 600ø mm mit einer wasserdichten Dichtung 

Barra fanali con luci LED  
LED lights 
LED-Leuchten 

Passo d’uomo Ø 600 mm con ganci rapidi e saracinesca 
idraulica 6” per passaggio aria durante il carico/scarico 
Manhole Ø 600 mm with quick hooks and hydraulic  
valve 6"for air flow during loading / unloading 
Schachtabdeckung 600ø mm mit schnellen Haken und 
hydraulischen Schieber für den Lufstrom beim 
Laden/Entladen 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Timone idraulico rinforzato con elevata escursione 

Hydraulic drawbar reinforced with high excursion 
Verstärkte hydraulische Deichselfederung mit maximale Bewegungsfreiheit 
 

Assali industriali omologati TÜV a 
105 Km/h con massa frenante  
420x220 abbinati a sospensione 
pneumatica industriale 
Industrial axles TÜV approved to 
105 Km/h with braking 420x220 
combined with industrial air 
suspension 
Industrielle zugelassene TÜV 
Achsen 105 Km/h mit 420X220 
Bremsung und mit industriellen 
Luftfederung kombiniert 

 

Interruttore in cabina 
per comando scarico 
aria 1° asse 
Switch in the tractor to 
control exhaust air 1st 
axle 
Schalten Sie in den 
Traktor zu Abluft ersten 
Achse steuern 

Timone fisso rinforzato abbinato a valvola livellatrice a 5 posizioni della sospensione 
pneumatica 
Fixed drawbar reinforced combined with leveling valve with 5-position of the air suspension 
Feste Deichselfederung mit verstärktem Niveauregelventil mit 5 Positionen der Luftfederung 
 

Pompa centrifuga da 5.000 l/min a 10 bar di pressione per il riempimento e lo 
svuotamento del serbatoio – possibilità di miscelare il prodotto durante il trasporto 
Centrifugal pump 5,000 l/min at 10 bar pressure for filling and emptying the tank - 
can mix the product during transport 
Kreiselpumpe von 5000 Liter pro Minute bei 10 bar Druck bei Befüllung und 
Entleerung. Während des Transports, Fähigkeit des Streuguts zu mischen 

Indice di livello graduato 
Index graduated level 
Index Ebene 

Collettore di aspirazione della pompa centrifuga con n°2 saracinesche pneumatiche comandate da attuatore (possibilità di 
scarico anche se la macchina è in pendenza) – n°2÷3 saracinesche (posteriore e laterali) di aspirazione collegate al 
collettore  
Intake manifold of the centrifugal pump with nr.2 valves controlled by pneumatic actuator (ability to discharge even if the 
machine is on a slope) – nr.2 ÷ 3 valves (back and sides) connected to the intake manifold 
Ansaugkrümmer der Kreiselpumpe mit 2 Ventile, durch pneumatischen Aktuator gesteuert (Fähigkeit zu entladen auch 
wenn die Maschine abfallend ist); 2÷3 Ventile (hinter und seitlich), die mit dem Ansaugkrümmer verbunden sind 

Decompressore idraulico da 8.500 l/min per l’innesco del 
riempimento 
Hydraulic vacuum pump 8.500 l/min for the initiation of 
the filling 
hydraulische Vakuumpumpe bei 8500 Liter pro Minute 
beim Pumpfässern 

 


